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See the notice on TED website

508199-2026 - Wettbewerb
Frankreich – Reparatur und Wartung von Feuerlöschanlagen – PRESTATIONS DE 
MAINTENANCE PREVENTIVE ET CORRECTIVE DES SYSTEMES DE SECURITE INCENDIE (SSI), 
DES EQUIPEMENTS D’ALARME (EA) ET DE VERIFICATIONS PERIODIQUES REGLEMENTAIRES 
DES INSTALLATIONS TECHNIQUES ET DES EQUIPEMENTS DANS LES DIFFERENTS 
BATIMENTS DE LA COMMUNE DE STAINS
OJ S 139/2026 22/07/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Ville de Stains
E-Mail: commande.publique@stains.fr
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Allgemeine öffentliche Verwaltung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: PRESTATIONS DE MAINTENANCE PREVENTIVE ET CORRECTIVE DES SYSTEMES 
DE SECURITE INCENDIE (SSI), DES EQUIPEMENTS D’ALARME (EA) ET DE 
VERIFICATIONS PERIODIQUES REGLEMENTAIRES DES INSTALLATIONS TECHNIQUES 
ET DES EQUIPEMENTS DANS LES DIFFERENTS BATIMENTS DE LA COMMUNE DE 
STAINS
Beschreibung: Le présent marché a pour objet des prestations de maintenance préventive et 
corrective des Systèmes de Sécurité Incendie (SSI), des équipements d’alarme (EA) et de 
vérifications périodiques réglementaires des installations techniques et des équipements dans 
les différents bâtiments de la commune de Stains. Les prestations donnent lieu à un marché 
ordinaire à prix mixte composé d’une partie forfaitaire et d’une partie unitaire. Les prestations 
préventives sont traitées à prix forfaitaire et les prestations correctives sont à prix unitaires.
Kennung des Verfahrens: 8f6cb4f6-afaf-426f-ba18-80cdf0e8212e
Interne Kennung: 2026-03-DGST-AOO
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50413200 Reparatur und Wartung von Feuerlöschanlagen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 71631300 Technische Gebäudeüberwachung, 42521000 
Rauchabzugsvorrichtungen

2.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Land: Frankreich

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/508199-2026
mailto:commande.publique@stains.fr
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Richtlinie 2014/24/EU

2.1.5.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Höchstzahl der Lose, für die ein Bieter Angebote einreichen kann: 3
Auftragsbedingungen: 
Höchstzahl der Lose, für die Aufträge an einen Bieter vergeben werden können: 3

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Rein innerstaatliche Ausschlussgründe: 

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Maintenance des systèmes de sécurité incendie et des installations de désenfumage 
mécanique
Beschreibung: Maintenance des systèmes de sécurité incendie et des installations de 
désenfumage mécanique
Interne Kennung: 1

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50413200 Reparatur und Wartung von Feuerlöschanlagen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 71631300 Technische Gebäudeüberwachung, 42521000 
Rauchabzugsvorrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Land: Frankreich

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 12 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 3
Weitere Informationen zur Verlängerung: Le marché est conclu pour une durée initiale d’un an 
à compter de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’
un (1) an, pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale 
ne puisse excéder quatre (4) ans. Le titulaire ne peut en aucun cas refuser la reconduction, et 
ne peut prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. L’acheteur peut 
dénoncer le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant part de sa 
décision au titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’échéance de la 
période en cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de notification du 
bon de commande emportant atteinte du montant maximum du marché qui vaut reconduction 
du marché et réinitialisation des engagements financiers de l’acheteur. A cette fin, le bon de 
commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’acheteur prend toutes les 
mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire du marché de la date probable de l’atteinte 
du montant maximum du marché de la reconduction. L’information se fait par tout moyen et 
dans les plus brefs délais à compter de la connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Allgemeine Informationen
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Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation
/942814?orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Erforderlich
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Tribunal de Montreuil
Informationen über die Überprüfungsfristen: voir documents de la consultation
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Ville de 
Stains
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt: Ville de Stains
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Ville de Stains
Organisation, die Angebote bearbeitet: Ville de Stains

5.1.  Los: LOT-0002
Titel: Maintenance des installations de désenfumage naturel
Beschreibung: Maintenance des installations de désenfumage naturel
Interne Kennung: 2

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
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5.1.1.
 
Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50413200 Reparatur und Wartung von Feuerlöschanlagen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 71631300 Technische Gebäudeüberwachung, 42521000 
Rauchabzugsvorrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Land: Frankreich

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 12 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 3
Weitere Informationen zur Verlängerung: Le marché est conclu pour une durée initiale d’un an 
à compter de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’
un (1) an, pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale 
ne puisse excéder quatre (4) ans. Le titulaire ne peut en aucun cas refuser la reconduction, et 
ne peut prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. L’acheteur peut 
dénoncer le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant part de sa 
décision au titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’échéance de la 
période en cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de notification du 
bon de commande emportant atteinte du montant maximum du marché qui vaut reconduction 
du marché et réinitialisation des engagements financiers de l’acheteur. A cette fin, le bon de 
commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’acheteur prend toutes les 
mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire du marché de la date probable de l’atteinte 
du montant maximum du marché de la reconduction. L’information se fait par tout moyen et 
dans les plus brefs délais à compter de la connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation
/942814?orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Erforderlich

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
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Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Tribunal de Montreuil
Informationen über die Überprüfungsfristen: voir documents de la consultation
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Ville de 
Stains
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt: Ville de Stains
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Ville de Stains
Organisation, die Angebote bearbeitet: Ville de Stains

5.1.  Los: LOT-0003
Titel: Vérifications périodiques réglementaires des installations techniques et des équipements 
dans les différents bâtiments
Beschreibung: Vérifications périodiques réglementaires des installations techniques et des 
équipements dans les différents bâtiments
Interne Kennung: 3

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50413200 Reparatur und Wartung von Feuerlöschanlagen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 71631300 Technische Gebäudeüberwachung, 42521000 
Rauchabzugsvorrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Land: Frankreich

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 12 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 3
Weitere Informationen zur Verlängerung: Le marché est conclu pour une durée initiale d’un an 
à compter de sa date de notification. Il peut être reconduit tacitement par période successive d’
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un (1) an, pour une durée maximale de reconduction de trois (3) ans, sans que sa durée totale 
ne puisse excéder quatre (4) ans. Le titulaire ne peut en aucun cas refuser la reconduction, et 
ne peut prétendre à aucune indemnité en cas d’absence de renouvellement. L’acheteur peut 
dénoncer le contrat par lettre recommandée papier ou électronique en faisant part de sa 
décision au titulaire de ne pas reconduire le contrat, au moins 2 mois avant l’échéance de la 
période en cours. Dans le cas d’une reconduction anticipée, c’est la date de notification du 
bon de commande emportant atteinte du montant maximum du marché qui vaut reconduction 
du marché et réinitialisation des engagements financiers de l’acheteur. A cette fin, le bon de 
commande peut indiquer qu’il vaut reconduction du contrat. L’acheteur prend toutes les 
mesures qu’il juge utiles afin de prévenir le titulaire du marché de la date probable de l’atteinte 
du montant maximum du marché de la reconduction. L’information se fait par tout moyen et 
dans les plus brefs délais à compter de la connaissance de la date probable de reconduction.

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation
/942814?orgAcronyme=b4l

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?
orgAcronyme=b4l
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Erforderlich
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
https://marches.maximilien.fr/entreprise/consultation/942814?orgAcronyme=b4l
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5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Tribunal de Montreuil
Informationen über die Überprüfungsfristen: voir documents de la consultation
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Ville de 
Stains
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt: Ville de Stains
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Ville de Stains
Organisation, die Angebote bearbeitet: Ville de Stains

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Ville de Stains
Registrierungsnummer: 21930072000014
Postanschrift: 6 AVENUE PAUL VAILLANT COUTURIER
Stadt: STAINS
Postleitzahl: 93240
Land, Gliederung (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Land: Frankreich
Kontaktperson: Service Commande Publique
E-Mail: commande.publique@stains.fr
Telefon: +33 149711792
Internetadresse: https://stains.fr/
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Tribunal de Montreuil
Registrierungsnummer: 13000686900015
Postanschrift: 7 RUE CATHERINE PUIG
Stadt: Montreuil
Postleitzahl: 93100
Land, Gliederung (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Land: Frankreich
Internetadresse: https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: babdc9ea-291f-40c3-a326-df8680fc0927  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16

mailto:commande.publique@stains.fr
https://stains.fr/
https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
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Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 20/07/2026 17:05:54 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Französisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 508199-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 139/2026
Datum der Veröffentlichung: 22/07/2026
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